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IRDA IRDA

IMPORTANTE: A descarga dos dados via transmissão IrDA só será visualizada para usuários do sistema 
de monitoramento GOL BUSINESS.

1 - Abra a tampa inferior do Collector GPRS retirando os parafusos, desconecte 
a bateria segurando pelo terminal branco.
2 - Localize embaixo da bateria o encaixe do cartão SIM e deslize-o para inserir.
3 - Durante a instalação, certi� que-se de que os contatos metálicos do chip es-
tejam voltados para baixo.
4 - Deslize o suporte do SIM Card conforme indicado pela seta até que perceba 
o sinal de travamento. 
5 - Recoloque a bateria com seu suporte de borracha na posição inicial, man-
tendo o suporte de borracha alinhado com as torres de encaixe da tampa.
6 - Reconecte a bateria.
7 - Feche a tampa com os parafusos novamente.

Atenção: Riscos e dobras irão dani� car o chip SIM Card, tenha muito cuidado ao inserir, remover 
e guardar o cartão. Certi� que-se de desconectar a bateria antes de inserir ou remover o cartão. 
Veri� que a posição da bateria e de seu compartimento protetor de borracha após abertura da 
tampa inferior, retornando-os à mesma posição após efetuar a inserção do chip Sim Card.

Atenção: Riscos e dobras irão dani� car o chip SIM Card, tenha muito cuidado ao inserir, remover 
e guardar o cartão. Certi� que-se de desconectar a bateria antes de inserir ou remover o cartão. 

Instalação do chip SIM Card
Para inserir o chip SIM Card de sua operadora no Collector GPRS siga os passos abaixo:
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Coleta de dados do Guardus
O Collector GPRS encontra-se permanentemente em estado ativo, portanto, não possui 
dispositivo liga-desliga.

Para iniciar a descarga dos dados dos Guardus™ G3 e 
G5 para o Collector GPRS proceda conforme segue:
1 - Encoste o Guardus™ na interface coletora de dados do Collector para 
descarregar os dados armazenados. 
2 - Aguarde a luz vermelha COMM, e o sinal sonoro Sucesso (PLIM), indi-
cando o início da comunicação.
3 - Mantenha o Guardus™ na posição de contato com a interface do Col-
lector GPRS, enquanto a luz vermelha COMM � car piscando. Isto signi� ca 
que os dados estão sendo transferidos para o Collector GPRS.
4 - Ouça o sinal sonoro Reinício (três BIPS consecutivos), indicando que a 
descarga foi efetuada.
5 - Retire o Guardus™ de contato com a interface do Collector GPRS.
6 - Aguarde até as luzes COMM e GPRS piscarem uma vez simultaneamente em 
verde, para uma próxima descarga.
7 - Aguarde o sinal sonoro de três BIPs e a luz vermelha apagar-se, indicando o � nal da comunicação entre o Guar-
dus™ e o Collector GPRS.

Para iniciar a descarga dos dados do Guardus™ G7 para 
o Collector GPRS proceda conforme segue:
1 - Pressione o botão vermelho       localizado na lateral do Collector GPRS, para 
acionar o leitor IrDA.
2 - Aguarde a luz vermelha COMM acender. 
3 - Aproxime o Guardus™ G7 alinhando o led da cabeça leitora com a interface 
IrDA coletora de dados do Collector GPRS para descarregar os dados armaze-
nados. 
4 - Aguarde o sinal sonoro Sucesso (PLIM), indicando o início da comunicação.
5 - Mantenha o Guardus™ nesta posição, alinhado com a interface IrDA do Col-
lector GPRS, enquanto a luz vermelha COMM � car piscando.  Isto signi� ca que 
os dados estão sendo transferidos para o Collector GPRS.
6 - Ouça o sinal sonoro Reinício (três BIPS consecutivos), indicando que 
a descarga foi efetuada.

6 - Aguarde até as luzes COMM e GPRS piscarem uma vez simultaneamente em 

1 - Pressione o botão vermelho       localizado na lateral do Collector GPRS, para 

3 - Aproxime o Guardus™ G7 alinhando o led da cabeça leitora com a interface 
IrDA coletora de dados do Collector GPRS para descarregar os dados armaze-

4 - Aguarde o sinal sonoro Sucesso (PLIM), indicando o início da comunicação.
5 - Mantenha o Guardus™ nesta posição, alinhado com a interface IrDA do Col-
lector GPRS, enquanto a luz vermelha COMM � car piscando.  Isto signi� ca que 

6 - Ouça o sinal sonoro Reinício (três BIPS consecutivos), indicando que 

Atenção: Tenha certeza de que o Guardus™ emitiu o sinal sonoro de três BIPs no � nal da comunica-
ção. Se ouvir apenas um BIP, repita a operação. Caso seja atingido o limite máximo de bastões descar-
regados, as interfaces IrDA e de contato não mais irão operar até que se efetue a transmissão de pelo 
menos uma descarga contida na memória do Collector GPRS.
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Luz vermelha COMM pisca a cada cinco segundos

Luz vermelha COMM acende

Luz vermelha COMM � ca piscando rapidamente

Luz verde COMM e luz verde GPRS piscam uma vez 

Luz verde COMM e luz vermelha GPRS acendem 

Luz vermelha COMM e luz verde GPRS acendem 

Luz vermelha GPRS acende

Luz verde GPRS acende

Luz verde GPRS pisca três vezes

Luz vermelha GPRS pisca três vezes

As duas luzes vermelhas permanecem piscando simul-
taneamente
As duas luzes verdes permanecem piscando simulta-
neamente
Luz vermelha COMM e luz verde GPRS piscam e luz 
verde GPRS pisca mais uma vez
Luz vermelha COMM e luz vermelha GPRS piscam e luz 
vermelha GPRS pisca mais duas vezes

Collector GPRS ativo e aguardando transmissão ou con-
tato com um Guardus™.
Collector GPRS aguardando a comunicação com o Guar-
dus™ ou comando do PC para atualização de � rmware.
Dados do Guardus™ estão sendo transferidos para o Col-
lector
Collector GPRS está pronto para receber descarga do 
próximo Guardus™
Collector GPRS inicia o registro com a operadora GSM

Collector GPRS inicia a comunicação GPRS

Collector GPRS aguardando início da transmissão dos 
dados ou aguardando con� rmação do GOL
Dados do Collector GPRS sendo transmitidos

Transmissão � nalizada e con� rmada

Transmissão interrompida

Collector GPRS está em processo de recarga de bateria

Recarga da bateria do Collector GPRS está � nalizada

Descarga pendente a ser transmitida

Memória do Collector GPRS está cheia

Ações Sinais Emitidos

Interpretação dos sinais luminosos

O Collector GPRS sinaliza através de suas luzes o status do seu funcionamento:

Ao � nal da vida útil, o equipamento deverá ser entregue 
num centro de recolhimento para reciclagem, e não colocá-
lo no lixo doméstico normal. Você estará, assim, contribuin-
do para melhores condições ambientais. 

Reciclagem 
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